
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

 หมายเหตุ ข้อควรระวัง และคําเตือน 

ถ้าคุณซื อคอมพิวเตอร์ Dell™ รุ่น n Series การอ้างอิงใดๆ ในเอกสารนี ที เกี ยวกับระบบปฏิบัติการ Microsoft® Windows® จะไม่สามารถใช้ได ้

ข้อมูลในเอกสารฉบับนี อาจเปลี ยนแปลงได้โดยไม่จําเป็นต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า  
© 2010 Dell Inc. สงวนลิขสิทธิ  

ห้ามผลิตเอกสารชุดนี ซํ าโดยเด็ดขาดไม่ว่าด้วยวิธีการใดๆ ก็ตาม หากมิได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรจาก Dell Inc. 

เครื องหมายการค้าและชื อทางการค้าอื นๆ ที ใช้ในเอกสารนี  จะใช้เพื ออ้างถึงองค์กรที เป็นเจ้าของเครื องหมายการค้าและชื อทางการค้านั น หรือเพื ออ้างถึงผลิตภัณฑ์ขององค์กรเหล่านั นเพียงเท่านั น Dell Inc. ไม่ได้เป็นเจ้าของเครื องหมายการค้าและชื อทาง
การค้าใดๆ นอกเหนือจากของ Dell เท่านั น  

กุมภาพันธ์ (2010)     การแก้ไข A00 

การทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
ข้อมูลจําเพาะ  
การถอดและใส่ชิ นส่วนกลับเข้าที  
การตั งค่าระบบ 

การวินิจฉัยระบบ  

  

หมายเหตุ : 'หมายเหตุ ' ระบุข้อมูลสําคัญเพื อช่วยให้คุณใช้งานคอมพิวเตอร์ได้อย่างมีประสิทธิภาพยิ งขึ น 

ข้อควรระวัง : 'ข้อควรระวัง ' ระบุโอกาสที จะเกิดความเสียหายกับฮาร์ดแวร์หรือการสูญหายของข้อมูลหากไม่ปฏิบัติตามคําแนะนํา 

 คําเตือน : 'คําเตือน ' ระบุความเสี ยงต่อความเสียหายของทรัพย์สิน การบาดเจ็บ หรือการเสียชีวิต 

เครื องหมายการค้าที ใช้ในเอกสารนี  : Dell, โลโก้ DELL โลโก้และ Vostro เป็นเครื องหมายการค้าของ Dell Inc.; Intel และ Core เป็นเครื องหมายการค้าหรือเครื องหมายการค้าจดทะเบียนของ Intel 
Corporation; Microsoft, Windows, Windows Vista และปุ่มเริ ม  Windows Vista เป็นเครื องหมายการค้าหรือเครื องหมายการค้าจดทะเบียนของ Microsoft Corporation ในสหรัฐอเมริกาและ/หรือประเทศ
อื นๆ Bluetooth เป็นเครื องหมายการค้าจดทะเบียนของ Bluetooth SIG, Inc.
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การ์ดเสียง 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดการ์ดเสียง 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดชุดฮาร์ดไดร์ฟออก  
5. ถอดออปติคอลไดรฟ์ออก  
6. ถอดคีย์บอร์ดออก  
7. ถอดที พักมือออก  
8. ถอดสกรูที ยึกการ์ดเสียงกับที พักมือออก

 

9. ปลดสายลําโพงออกจากขั วต่อและการ์ดเสียง

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance
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10. ยกการ์ดเสียงขึ นและนําออกจากคอมพิวเตอร์

 

11. เปิดคลิปที ยึดสายข้อมูลการ์ดเสียงเข้ากับการ์ดเสียง



 

12. ปลดสายข้อมูลการ์ดเสียงออกจากขั วต่อที การ์ดเสียง

 

การใส่การ์ดเสียง 

ใส่การ์ดเสียงเข้าที โดยทําตามขั นตอนข้างต้นสลับลําดับกัน  
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ฝาครอบฐาน 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดฝาครอบฐาน 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดสกรูที ยึดฝาครอบฐานเข้ากับเครื องคอมพิวเตอร์ 

 

4. ยกฝาครอบฐานขึ นและนําออกจากคอมพิวเตอร์ 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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การใส่ฝาครอบฐานกลับเข้าที  

ใส่ฝาครอบฐานกลับเข้าที โดยทําตามขั นตอนข้างต้นสลับลําดับกัน  
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แบตเตอรี  
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดแบตเตอรี ออก 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. หงายคอมพิวเตอร์ขึ น  
3. เลื อนปุ่มปลดล็อคแบตเตอรี ไปยังตําแหน่งปลดล็อค

  

4. เลื อนปุ่มปลดล็อคแบตเตอรี อีกตัวไปยังตําแหน่งปลดล็อค

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 

หมายเหตุ : Žő¼ĹŀððŻŀřĆŮŞ₣ŰĹÐ₣ń¾₣ĿŰÐśĆăŚłă· Adobe® Flash® Player ð ŀ ł  Adobe.com řčŐůĹ¾Ŕ̄ ŀčĆăľłĹş₣ůĹţĆŞŇŰ 
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5. เลื อนแบตเตอรี ออกจากคอมพิวเตอร์

  

การใส่แบตเตอรี  

ในการใส่ถ่านกระดุมกลับเข้าที  ให้ทําย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น 
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การตั งค่าระบบ  
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

  ภาพรวม 

  การเข้าสู่การตั งค่าระบบ 

  หน้าจอการตั งค่าระบบ 

  ตัวเลือกของการตั งค่าระบบ 

 

 ภาพรวม  

ใช้การตั งค่าระบบในการทํางานต่อไปนี  :  

l เปลี ยนแปลงข้อมูลการกําหนดค่าระบบหลังจากที มีการเพิ ม เปลี ยน หรือถอดฮาร์ดแวร์ออกจากคอมพิวเตอร์ของคุณ 
 

l ตั งค่าหรือเปลี ยนแปลงตัวเลือกที ผู้ใช้สามารถเลือกได้ เช่น รหัสผ่าน 
 

l อ่านขนาดของหน่วยความจําในปัจจุบันหรือกําหนดประเภทของฮาร์ดไดรฟ์ที ติดตั ง 
 

ก่อนใช้การตั งค่าระบบ ขอแนะนําให้จดข้อมูลหน้าจอการตั งค่าระบบไว้เพื ออ้างอิงต่อไป 

 การเข้าสู่การตั งค่าระบบ  

1. เปิด (หรือรีสตาร์ท) คอมพิวเตอร์  
2. เมื อโลโก้ DELL™ สีฟ้าปรากฏขึ น จะต้องคอยสังเกตจนกว่าจะมีการแจ้งกด F2 ปรากฏขึ น  
3. เมื อมีการแจ้งกด F2 ปรากฏขึ น ให้กด <F2> ทันที  

4. ถ้ารอนานเกินไปจนกระทั งโลโก้ของระบบปฏิบัติการปรากฏขึ นมาแล้ว ให้รอต่อไปจนกระทั งเดสก์ท็อปของ Microsoft® Windows® ปรากฏขึ น แล้วจึง ปิดระบบคอมพิวเตอร์ของคุณ และลองอีกครั ง 

 

 

 หน้าจอการตั งค่าระบบ 

 

ใช้ปุ่มต่อไปนี เพื อไล่รายการในหน้าจอตั งค่าระบบ: 

 ตัวเลือกของการตั งค่าระบบ 

หลัก  

แท็บหลักจะแสดงคุณลักษณะฮาร์ดแวร์หลักของคอมพิวเตอร์ ตารางด้านล่างจะให้คํานิยามการทํางานของแต่ละตัวเลือก 

 ข้อควรระวัง : ห้ามเปลี ยนแปลงการตั งค่าสําหรับโปรแกรมนี  เว้นเสียแต่ว่าคุณจะเป็นผู้ใช้ที มีความชํานาญ การเปลี ยนแปลงบางอย่างอาจทําให้คอมพิวเตอร์ทํางานไม่ถูกต้อง 

 หมายเหตุ : การแจ้งกด F2 เป็นการแสดงให้ทราบว่าคีย์บอร์ดได้เริ มการทํางานแล้ว การแจ้งนี จะปรากฏขึ นเร็วมาก ดังนั นจึงต้องคอยสังเกตที หน้าจอ แล้วกด <F2> ทันที หากคุณกด <F2> ก่อนได้รับแจ้ง 
การแจ้งกดดังกล่าวจะไม่ถูกสั งการ

Menu (เมนู ) — ปรากฏที ด้านบนของหน้าต่างการตั งค่าระบบ ฟิลด์นี แสดงเมนูสําหรับเข้าถึงตัวเลือกของการตั งค่าระบบ กด <ลูกศรซ้าย> และ <ลูกศรขวา> เพื อไล่รายการ เมื อไฮไลต์ที ตัวเลือกของเมนู 
รายการตัวเลือก จะแสดงรายละเอียดฮาร์ดแวร์ที ติดตั งไว้ในคอมพิวเตอร์ของคุณจะแสดงตัวเลือกที กําหนดฮาร์ดแวร์ที ติดตั งบนคอมพิวเตอร์ของคุณ  

Options List (รายการตัวเลือก) — รายการนี จะแสดงขึ นที ด้านซ้ายของ
หน้าต่างการตั งค่าระบบ ตัวเลือกจากแท็บจะเป็นคุณสมบัติต่าง ๆ ที ใช้กําหนดค่า
ของเครื อง รวมทั งระบุอาร์ดแวร์ที ติดตั ง การประหยัดพลังงานและระบบความ
ปลอดภัยต่าง ๆ 

เมื อต้องการเลื อนรายการขึ นลง ให้ใช้ปุ่มลูกศรขึ นและลง เมื อไฮไลต์ตัวเลือก 
ฟิลด์ตัวเลือก จะแสดงการตั งค่าที เป็นปัจจุบันและที ใช้ได้สําหรับตัวเลือกนั น 

Options Field (ฟิลด์ตัวเลือก) — ปรากฏที ด้านขวาของรายการตัวเลือก 
และประกอบด้วยข้อมูลเกี ยวกับแต่ละตัวเลือกที ปรากฏในรายการตัวเลือก ใน
ฟิลด์นี คุณสามารถดูข้อมูลเกี ยวกับคอมพิวเตอร์ และแก้ไขการตั งค่าปัจจุบันของ
คุณ 

กด <Enter> เพื อแก้ไขการตั งค่าปัจจุบัน กด <ESC> เพื อกลับสู่ รายการตัว
เลือก 

หมายเหตุ : การตั งค่าบางอย่างที ปรากฏในฟิลด์ตัวเลือกอาจแก้ไขไม่ได้ 

  

Help (วิธีใช)้ — ปรากฏที ด้านขวาของ
หน้าต่างการตั งค่าระบบ และประกอบด้วยข้อมูล
วิธีใช้เกี ยวกับตัวเลือกที เลือกไว้ใน รายการตัว
เลือก 

Key Functions (ฟังก์ชั นของปุ่ม) — ช่องนี จะอยู่ที ด้านล่างของฟิลด์ตัวเลือก และจะแสดงรายการปุ่มต่างๆ และฟังก์ชั นการทํางานของปุ่มที ใช้ในส่วนการตั งค่าระบบที พร้อมทํางาน 

ปุ่มกด ขั นตอน

< F2 > แสดงข้อมูลเกี ยวกับรายการที เลือกในการตั งค่าระบบ

< Esc > ออกจากมุมมองปัจจุบัน หรือสลับมุมมองปัจจุบันไปที เพจ Exit (ออก) ในการตั งค่าระบบ

< ลูกศรขึ น > หรือ < ลูกศรลง > เลือกรายการที จะแสดง

< ลูกศรซ้าย > หรือ < ลูกศรขวา > เลือกเมนูที จะแสดง

– หรือ + เปลี ยนค่าของรายการ

< Enter > เลือกเมนูย่อยหรือเรียกใช้คําสั ง

< F9 > โหลดค่าเริ มต้นของการตั งค่า

< F10 > บันทึกการกําหนดค่าปัจจุบัน และออกจากการตั งค่าระบบ
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ขั นสูง 

แท็บ ขั นสูง ใช้เพื อกําหนดฟังก์ชั นต่าง ๆ ที จะส่งผลต่อประสิทธิภาพในการทํางานของคอมพิวเตอร์ ตารางด้านล่างนี จะแสดงฟังก์ชันของแต่ละตัวเลือก พร้อมทั งค่าเริ มต้น 

ระบบ

หลัก แสดงเลขรุ่นคอมพิวเตอร์

ชื อเวอร์ชั น Dell Bios แสดงเวอร์ชั นปรับปรุง BIOS 

วันที ระบบ รีเซ็ตวันที ในปฏิทินในเครื องคอมพิวเตอร์ 

เวลาระบบ รีเซ็ตเวลาของนาฬิกาภายในคอมพิวเตอร์ 

ประเภทตัวประมวลผล แสดงประเภทตัวประมวลผล 

แกนประมวลผล แสดงจํานวนแกนประมวลผล

ID ตัวประมวลผล แสดง ID ของตัวประมวลผล 

ความเร็วของตัวประมวลผล แสดงความเร็วของตัวประมวลผล 

ความเร็วสัญญาณนาฬิกาขั นตํ าของโปรเซสเซอร์ แสดงความเร็วสัญญาณนาฬิกาขั นตํ าของโปรเซสเซอร์

ความเร็วสัญญาณนาฬิกาสูงสุดของโปรเซสเซอร์ แสดงความเร็วสัญญาณนาฬิกาสูงสุดของโปรเซสเซอร์

ขนาดแคชของ L2 แสดงขนาดแคช L2 ของตัวประมวลผล 

ขนาดแคชของ L3 แสดงขนาดแคช L3 ของตัวประมวลผล 

หน่วยความจําของระบบ แสดงขนาดหน่วยความจําทั งหมด 

ความเร็วของหน่วยความจํา แสดงความเร็วของหน่วยความจํา 

โหมดช่องสัญญาณของหน่วยความจํา แสดงโหมดช่องสัญญาณ (ช่องสัญญาณเดี ยวหรือคู่)

ขนาด DIMM A แสดงขนาดหน่วยความจําที ติดตั งใน DIM สล็อต A

ขนาด DIMM B แสดงขนาดหน่วยความจําที ติดตั งใน DIM สล็อต B

HDD ภายใน แสดงหมายเลขรุ่นของฮาร์ดไดรฟ์

อุปกรณ์ในช่องคงที  แสดงเลขรุ่นของไดร์ฟในถาดติดตั ง 

ตัวควบคุมการแสดงผล แสดงเลขรุ่นของการ์ดแสดงผลที ติดตั งในคอมพิวเตอร์ 

เวอร์ชันของ BIOS การแสดงผล แสดงเวอร์ชั น BIOS การ์ดแสดงผล

หน่วยความจําการแสดงผล แสดงขนาดหน่วยความจําวิดีโอ

ประเภทของจอ แสดงประเภทจอแสดงผล

ความละเอียดของระบบ แสดงความละเอียดของส่วนการแสดงผล

ตัวควบคุมระบบเสียง แสดงประเภทส่วนควบคุมที ติดตั งในคอมพิวเตอร์ของคุณ

WWAN แสดงประเภทการ์ดเครือข่าย WAN ที ติดตั งในคอมพิวเตอร์ของคุณ

อุปกรณ์ Bluetooth แสดงประเภทการ์ด Bluetooh® ที ติดตั งในคอมพิวเตอร์ของคุณ

อุปกรณ์ไร้สาย แสดงประเภทการ์ดไร้สายที ติดตั งในคอมพิวเตอร์ของคุณ

ประเภทอะแดปเตอร์ AC แสดงประเภทของอะแดปเตอร์ AC 

ขั นสูง

การกําหนดค่าระบบ

NIC ภายใน  เปิดหรือปิดการจ่ายไฟไปยังการ์ดเครือข่ายออนบอร์ด ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน 

โหมด SATA เปลี ยนโหมดของตัวควบคุม SATA เป็น ATA หรือ AHCI ค่าเริ มต้น : AHCI

พอร์ต USB ต่อพ่วง เปิดหรือปิดพอร์ต USB ต่อพ่วง ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

การ์ดพีซีหรือพอร์ต IEEE 1394 เปิดหรือปิดใช้พอร์ต IEEE 1394 ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

พอร์ต eSATA เปิดหรือปิดใช้พอร์ต eSATA ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

ถาดติดตั ง เปิดหรือปิดใช้ถาดติดตั งอุปกรณ์ ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

ระบบอ่านลายนิ วมือ เปิดหรือปิดใช้ระบบอ่านลายนิ วมือ ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

ExpressCard เปิดหรือปิดการใช้งานสล็อต ExpressCard ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

กล้อง เปิดหรือปิดใช้งานกล้อง ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

ฟังก์ชั นไมค์ เปิดหรือปิดใช้งานไมโครโฟน ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

ไฮบริดกราฟิก เปิดหรือปิดใช้ไฮบริดกราฟิก ค่าเริ มต้น : ไฮบริด

ประสิทธิภาพสูง

EIST
ใช้เพื อเปลี ยนความเร็วสัญญาณนาฬิกาของโปรเซสเซอร์แบบแปรผัน
ด้วยซอฟต์แวร์ พร้อมทั งยังลดการใช้พลังงานและการกระจายความ
ร้อนด้วย

ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

ใช้ระบบปิดบิตข้อมูล ช่วยเพิ มการป้องกันจากปัญหาบัฟเฟอร์ล้นเกิน ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

Intel® Virtualization 
Technology

อนุญาตให้เครื องสามารถใช้หลายระบบปฏิบัติการและแอพพลิเคชันใน
พาร์ติชันแยกกัน ทําให้คอมพิวเตอร์สามารถทํางานเป็นคอมพิวเตอร์
เสมือนหลายเครื อง

ค่าเริ มต้น : ปิดใช้งาน

การจัดการพลังงาน    

การสนับสนุนการสั งงานเมื อมีการสื อสารผ่าน 
USB

อุปกรณ์ USB สามารถสั งการคอมพิวเตอร์ให้เริ มทํางานขณะสแตนด์
บาย คุณลักษณะนี จะเปิดใช้งานเฉพาะเมื อ  
ต่ออะแดปเตอร์ AC ไว้

ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

เปิดเครื องผ่าน LAN สามารถเปิดคอมพิวเตอร์ จากทางไกลได้ คุณลักษณะนี จะใช้ได้เฉพาะ
เมื อต่ออะแดปเตอร์ AC อยู่เท่านั น ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน



ความปลอดภัย  

แท็บความปลอดภัยจะแสดงสถานะการรักษาความปลอดภัยและช่วยให้คุณสามารถจัดการคุณลักษณะด้านความปลอดภัยของคอมพิวเตอร์ 

การบูต 

แท็บการบูตช่วยให้คุณเปลี ยนลําดับของการบูต  

ออก 

ส่วนนี ช่วยให้คุณบันทึก ละทิ ง และโหลดการตั งค่าเริ มต้นก่อนที จะออกจากการตั งค่าระบบ  
 

กลับไปยังหน้าเอกสารหลัก 

แจ้งการทํางาน

คําเตือนของอะแดปเตอร์ เปิดหรือปิดใช้การแจ้งเตือนอะแดปเตอร์ ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

การบูตแบบเร็ว  ช่วยให้ส่วนการตั งค่าระบบสามารถข้ามการทดสอบบางอย่างระหว่าง
การทดสอบระบบ (POST) เพื อลดเวลาในการบู๊ตคอมพิวเตอร์  ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

เสียงคลิกของแป้นพิมพ์ เปิดหรือปิดการใช้งานเสียงของแป้นพิมพ์ ค่าเริ มต้น : ปิดใช้งาน

ระบบไร้สาย

Bluetooth ภายใน เปิดหรือปิดการใช้งานโมดูล Bluetooth ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

WLAN ภายใน เปิดหรือปิดการใช้งานโมดูล LAN ไร้สาย ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

WWAN ภายใน เปิดหรือปิดการใช้งานโมดูล WAN ไร้สาย ค่าเริ มต้น : เปิดใช้งาน

ความปลอดภัย 

Service Tag แสดง Service Tag ปัจจุบันของคอมพิวเตอร์

Asset Tag แสดง Asset Tag

สถานะตั งค่าการปลดล็อค ระบุว่ามีการกําหนดรหัสผ่านในการตั งค่าไว้หรือไม่

สถานะรหัสผ่านผู้ดูแลระบบ ระบุว่ามีการกําหนดรหัสผ่านสําหรับผู้ดูแลระบบหรือไม่

รหัสผ่านของผู้ดูแลระบบ ช่วยให้คุณสามารถกําหนดรหัสผ่านสําหรับผู้ดูแลระบบ

สถานะรหัสผ่านของเครื อง ระบุว่ามีการกําหนดรหัสผ่านสําหรับเครื องหรือไม่ 

รหัสผ่านเครื อง ช่วยให้สามารถกําหนดรหัสผ่านเครื อง 

รหัสผ่านเมื อบูต เปิดหรือปิดการใช้งานการตรวจสอบสิทธิ ทุกครั งที คอมพิวเตอร์บูต

ข้ามรหัสผ่าน ช่วยให้สามารถข้ามขั นตอนของระบบและการตรวจรหัสผ่านฮาร์ดไดร์ฟ
เมื อรีสตาร์ทคอมพิวเตอร์ 
 
ทั งนี คุณจะต้องกรอกรหัสผ่านอีกครั งเมื อเปิดคอมพิวเตอร์ใหม่หลังจากปิด
เครื องแล้ว 

เปลี ยนรหัสผ่าน เปิดหรือปิดใช้คุณสมบัติในการเปลี ยนรหัสผ่าน

Computrace เปิดหรือปิดใช้ Computrace ที คอมพิวเตอร์ 

ส่วนกําหนดรหัสผ่าน HDD ใช้สําหรับตั งค่ารหัสผ่านบนฮาร์ดไดรฟ์ภายในคอมพิวเตอร์ (HDD) เปิด
ใช้รหัสผ่านสําหรับฮาร์ดไดร์ฟ แม้ว่าจะนําฮาร์ดไดรฟ์นั นไปติดตั งบน
คอมพิวเตอร์เครื องอื น
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การ์ด Bluetooth®
 

คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดการ์ด Bluetooth 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดฮาร์ดไดร์ฟออก  
5. ถอดออปติคอลไดรฟ์ออก  
6. ถอดคีย์บอร์ดออก  
7. ถอดที พักมือออก  
8. ถอดการ์ดเสียงออก  
9. ยกการ์ด Bluetooth ขึ นและออกจากการ์ดเสียง

 

การใส่การ์ด Bluetooth 

ใส่การ์ด Bluetooth กลับเข้าที โดยทําตามขั นตอนข้างต้นสลับลําดับกัน  
 

łąĿşţĆĂĿÐĚŞŰŀřĹłęŀăĚąĿł  

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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กล้อง 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดกล้อง 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดฮาร์ดไดร์ฟออก  
5. ถอดออปติคอลไดรฟ์ออก  
6. ถอดการ์ดเครือข่ายภายในแบบไร้สาย (WLAN)  
7. ถอดการ์ดเครือข่ายวงกว้างไร้สาย (WWAN)  
8. ถอดคีย์บอร์ดออก  
9. ถอดที พักมือออก  

10. ถอดชุดจอแสดงผลออก  
11. ถอดกรอบจอแสดงผลออก  
12. ปลดสายกล้องออกจากชุดจอแสดงผล 

 

13. ยกกล้องขึ นและนําออกจากคอมพิวเตอร์ 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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การใส่กล้องกลับเข้าที  

ในการใส่กล้องกลับเข้าที  ให้ทําย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น  
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ถ่านกระดุม 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดถ่านกระดุม 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดสายถ่านกระดุมออกจากเมนบอร์ด 

 

5. ค่อย ๆ งัดแถบที ยึดถ่านแบบกระดุมเข้ากับเมนบอร์ดออกจากตัวถ่านกระดุม 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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6. ยกถ่านกระดุมขึ นและนําออกจากคอมพิวเตอร์ 

 

การใส่ถ่านกระดุมกลับเข้าที  

ในการใส่ถ่านกระดุมกลับเข้าที  ให้ทําย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น  
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การวินิจฉัยระบบ  
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500  

  ไฟแสดงสถานะของอุปกรณ์ 

  ไฟสถานะแบตเตอรี  

  ประจุและสภาพของแบตเตอรี   

  ไฟแสดงสถานะคีย์บอร์ด 

  รหัสแสดงข้อผิดพลาดของไฟแสดงสถานะของอุปกรณ์ 

  

 ไฟแสดงสถานะของอุปกรณ์ 

 ไฟสถานะแบตเตอรี  

ถ้าคอมพิวเตอร์เชื อมต่อกับเต้ารับไฟฟ้า ไฟแบตเตอรี จะทํางานดังต่อไปนี  : 

l กะพริบแสงสีส้มสลับกับสีนํ าเงิน — มีการต่ออะแดปเตอร์ AC ที ไม่ผ่านการตรวจสอบหรือไม่รองรับ และไม่ใช่ของ Dell กับโน้ตบุ๊กของคุณ  
l กะพริบแสงสีส้มสลับแสงคงที สีนํ าเงิน — แบตเตอรี ทํางานล้มเหลวชั วคราวโดยมีอะแดปเตอร์ AC อยู่  
l กะพริบแสงสีส้มตลอดเวลา — แบตเตอรี ทํางานล้มเหลวร้ายแรงโดยมีอะแดปเตอร์ AC อยู่  
l ไฟดับ — แบตเตอรี มีการชาร์จเต็มโดยมีมีอะแดปเตอร์ AC อยู่  
l ไฟสีนํ าเงินติดสว่าง — แบตเตอรี อยู่ในโหมดชาร์จโดยมีอะแดปเตอร์ AC อยู่  

 ประจุและสภาพของแบตเตอรี  

เมื อต้องการตรวจสอบปริมาณพลังงานในแบตเตอรี  ให้กดและปล่อยปุ่มแสดงสถานะที เกจวัดการชาร์จแบตเตอรี  เพื อให้ไฟแสดงระดับพลังงานติดสว่างขึ น ไฟแต่ละดวงจะแทนค่าพลังงานประมาณ 20 % ของพลังงาน
ทั งหมดในแบตเตอรี  ตัวอย่างเช่น ถ้าไฟสว่างสี ดวง แสดงว่าแบตเตอรี มีประจุเหลืออยู่ 80 % ถ้าไฟไม่ติดสว่างขึ นแม้แต่ดวงเดียว แสดงว่าแบตเตอรี หมดแล้ว 

เมื อต้องการตรวจสอบสภาพของแบตเตอรี โดยใช้เกจวัดพลังงาน ให้กดปุ่มแสดงสถานะที เกจวัดพลังงานแบตเตอรี ค้างไว้อย่างน้อย 3 วินาที ถ้าไม่มีไฟติดสว่างขึ นมา แสดงว่าแบตเตอรี อยู่ในสภาพดี และมีความจุไฟฟ้า
เหลืออยู่มากกว่า 80 % ของความจุแรกเริ ม ไฟแต่ละดวงที ติดสว่างขึ นจะแสดงถึงความจุไฟฟ้าที ลดน้อยลงเรื อยๆ ถ้าไฟห้าดวงติดสว่างพร้อมกัน แสดงว่าแบตเตอรี มีความจุไฟฟ้าเหลืออยู่ไม่ถึง 60 % และคุณควร
เปลี ยนแบตเตอรี ก้อนใหม่ 

 ไฟแสดงสถานะคีย์บอร์ด 

ไฟสีเขียวที อยู่ด้านบนของคีย์บอร์ดบ่งชี ลักษณะต่อไปนี  : 
 

รหัสแสดงข้อผิดพลาดของไฟแสดงสถานะของอุปกรณ์ 

ตารางต่อไปนี จะแสดงรหัสของไฟแสดงสถานะที อาจปรากฏขึ นในสถานการณ์ที ไม่มีการดําเนินการ POST (no-POST) 

สว่างขึ นเมื อคุณเปิดเครื องคอมพิวเตอร์ และจะกะพริบเมื อคอมพิวเตอร์อยู่ในโหมดการจัดการพลังงาน

สว่างเมื อคอมพิวเตอร์อ่านหรือเขียนข้อมูล

สว่างคงที หรือกะพริบเพื อแสดงสถานะการชาร์จของแบตเตอรี 

สว่างเมื อมีการเปิดใช้งานระบบเครือข่ายไร้สาย

สว่างเมื อมีการเปิดใช้งานการ์ดที ใช้เทคโนโลยีไร้สาย Bluetooth® เมื อต้องการปิดฟังก์ชั นการทํางานของเทคโนโลยีไร้สาย Bluetooth เพียงอย่างเดียว 
ให้คลิกขวาที ไอคอนบลูทูธในซิสเต็มเทรย์และคลิกที  ปิดการใช้งานสัญญาณ Bluetooth

สว่างเมื อเปิดใช้งานแป้นตัวเลข

สว่างเมื อเปิดใช้งานฟังก์ชัน Caps Lock

สว่างเมื อเปิดใช้งานฟังก์ชั น Scroll Lock

ลักษณะภายนอก รายละเอียด ขั นตอนต่อไป

สว่าง-กะพริบ-กะพริบ 

ไม่ได้ติดตั ง SODIMMs ไว้

1. ติดตั งหน่วยความจําที ระบบรองรับ  
2. หากมีหน่วยความจําอยู่แล้ว ให้ใส่กลับเข้าไปใหม่ทีละตัวในแต่ละสล็อต  
3. ลองนําหน่วยความจําที ทราบว่าอยู่ในสภาพที ดีจากคอมพิวเตอร์เครื องอื นมาเสียบ 

หรือเปลี ยนหน่วยความจําใหม่  
4. เปลี ยนบอร์ดเครื อง  

กะพริบ-สว่าง-สว่าง 

บอร์ดเครื องมีข้อผิดพลาด

1. ใส่โปรเซสเซอร์ใหม่  
2. เปลี ยนบอร์ดเครื อง  
3. ใส่โปรเซสเซอร์กลับเข้าที   
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กะพริบ-สว่าง-กระพริบ 

ผิดพลาดของจอแสดงผล

1. ต่อสายของจอแสดงผลใหม่  
2. ใส่จอแสดงผลเข้าที   
3. เปลี ยนการ์ดแสดงผล/บอร์ดเครื อง  

ดับ-กะพริบ-ดับ 

ข้อผิดพลาดหน่วยความจําที รองรับ

1. ติดตั งหน่วยความจําที รองรับ  
2. ในกรณีที ติดตั งหน่วยความจําไว้สองตัวให้ถอดออกตัวหนึ งและทําการทดสอบ ลอง

เสียบหน่วยความจําตัวอื นในช่องเสียบเดียวกันนั นและทําการทดสอบ ลองนําหน่วย
ความจําทั งสองนั นมาเสียบในช่องเสียบอีกช่องหนึ ง  

3. เปลี ยนหน่วยความจํา  
4. เปลี ยนบอร์ดเครื อง  

สว่าง-กะพริบ-สว่าง 

พบหน่วยความจําแต่มีข้อผิดพลาด

1. เสียบหน่วยความจําใหม่อีกครั ง  
2. ในกรณีที ติดตั งหน่วยความจําไว้สองตัวให้ถอดออกตัวหนึ งและทําการทดสอบ ลอง

เสียบหน่วยความจําตัวอื นในช่องเสียบเดียวกันนั นและทําการทดสอบ ลองนําหน่วย
ความจําทั งสองนั นมาเสียบในช่องเสียบอีกช่องหนึ ง  

3. เปลี ยนหน่วยความจํา  
4. เปลี ยนบอร์ดเครื อง  

ดับ-กะพริบ-กะพริบ 

โมเด็มมีข้อผิดพลาด

1. เสียบโมเด็มใหม่อีกครั ง  
2. เปลี ยนโมเด็ม  
3. เปลี ยนบอร์ดเครื อง  

กะพริบ-กะพริบ-กะพริบ 

บอร์ดเครื องมีข้อผิดพลาด
1. เปลี ยนบอร์ดเครื อง  

กะพริบ-กะพริบ-ดับ 

ROM เสริมมีข้อผิดพลาด

1. เสียบอุปกรณ์ใหม่อีกครั ง  
2. เปลี ยนอุปกรณ์ใหม่  
3. เปลี ยนบอร์ดเครื อง  

ดับ-สว่าง-ดับ 

อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูลมีข้อผิดพลาด

1. เสียบฮาร์ดไดรฟ์และออปติคอลไดรฟ์ใหม่อีกครั ง  
2. ทดสอบคอมพิวเตอร์ด้วยการใช้ฮาร์ดไดรฟ์และออปติคอลไดรฟ์เท่านั น  
3. เปลี ยนอุปกรณ์ที ทําให้เกิดความผิดปกติ  
4. เปลี ยนบอร์ดเครื อง  

กะพริบ-กะพริบ-สว่าง 

การ์ดแสดงผลมีข้อผิดพลาด
1. เปลี ยนบอร์ดเครื อง  
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ชุดจอแสดงผล 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดชุดจอแสดงผล 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดฮาร์ดไดร์ฟออก  
5. ถอดออปติคอลไดรฟ์ออก  
6. ถอดการ์ดเครือข่ายภายในแบบไร้สาย (WLAN)  
7. ถอดการ์ดเครือข่ายวงกว้างไร้สาย (WWAN)  
8. ถอดคีย์บอร์ดออก  
9. ถอดที พักมือออก  

10. พลิกคอมพิวเตอร์และปลดสายอากาศออกจากแนวเดินทางที คอมพิวเตอร์ 

 

11. ให้ด้านขวาของคอมพิวเตอร์หันขึ น จากนั นปลดสายจอแสดงผลออกจากบอร์ดเครื อง 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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12. ปลดสายอากาศจากขั วต่อที บอร์ดเครื อง  
13. ปลดสายกล้องจากขั วต่อที บอร์ดเครื อง 

 

14. ปลดสายอากาศและสายกล้องจากแนวเดินทางที คอมพิวเตอร์ 



 

15. ถอดสกรูที ยึกชุดจอแสดงผลเข้ากับคอมพิวเตอร์ 

 

16. ยกชุดจอแสดงผลขึ นและยกออกจากคอมพิวเตอร์ 



 

การใส่ชุดจอแสดงผลกลับเข้าที  

ในการใส่แผงหน้าจอกลับเข้าที  ให้ทําย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น  
 

łąĿşţĆĂĿÐĚŞŰŀřĹłęŀăĚąĿł  
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เคส ExpressCard 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดเคส ExpressCard 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดฮาร์ดไดร์ฟออก  
5. ถอดออปติคอลไดรฟ์ออก  
6. ถอดคีย์บอร์ดออก  
7. ถอดที พักมือออก  
8. ถอด ExpressCard ออก ถ้ามี  
9. ถอดสกรูที ยึดเคส ExpressCard เข้ากับคอมพิวเตอร์ 

 

10. เปิดคลิปที ยึดสายเคส ExpressCard เข้ากับคอมพิวเตอร์ออก 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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11. ปลดสายเคส ExpressCard จากขั วต่อที เมนบอร์ด 

 

12. ยกเคส ExpressCard ขึ นและนําออกจากคอมพิวเตอร์ 



 

การใส่เคส ExpressCard 

ใส่เคส ExpressCard กลับเข้าที โดยทําตามขั นตอนข้างต้นสลับลําดับกัน  
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ExpressCard 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอด ExpressCard 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. กดที ตัว ExpressCard เข้าด้านในเพื อถอดออกจากคอมพิวเตอร์

 

3. เลื อน ExpressCard ออกจากคอมพิวเตอร์ 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 

file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/parts.htm
file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/work.htm#before


 

การใส่ ExpressCard กลับเข้าที  

ในการใส่หน่วยความจํากลับเข้าที  ให้ทําย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น 
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ฮาร์ดไดรฟ์ 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดฮาร์ดไดรฟ์ 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดสกรูที ยึกชุดฮาร์ดไดร์ฟเข้ากับคอมพิวเตอร์ออก 

 

5. เลื อนชุดฮาร์ดไดร์ฟไปทางกลางคอมพิวเตอร์

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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6. ยกชุดฮาร์ดไดร์ฟขึ นและออกจากคอมพิวเตอร์

 

7. ถอดสกรูที ยึดหูยึดฮาร์ดไดรฟ์เข้ากับฮาร์ดไดรฟ์ออก



 

8. ถอดหัวต่อฮาร์ดไดร์ฟจากชุดฮาร์ดไดร์ฟ

 

9. ยกหูยึดฮาร์ดไดร์ฟขึ นและออกจากฮาร์ดไดร์ฟ 

 

การใส่ฮาร์ดไดรฟ์กลับเข้าที  

ในการใส่ฮาร์ดไดรฟ์กลับเข้าที  ให้ทําย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น  
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ชุดแผงและพัดลมระบายความร้อน 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดชุดระบายความร้อนและพัดลม 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดฮาร์ดไดร์ฟออก  
5. ถอดออปติคอลไดรฟ์ออก  
6. ถอดการ์ดเครือข่ายภายในแบบไร้สาย (WLAN)  
7. ถอดการ์ดเครือข่ายวงกว้างไร้สาย (WWAN)  
8. ถอดคีย์บอร์ดออก  
9. ถอดที พักมือออก  

10. ถอดชุดจอแสดงผลออก  
11. ถอดโครง เคส ExpressCard  
12. ถอดบอร์ดเครื องออก  
13. ถอดสายพัดลมออกจากบอร์ดเครื อง 

 

14. ถอดสกรูที ยึดชุดแผงระบายความร้อนและพัดลมออกจากบอร์ดเครื อง 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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15. ยกชุดแผงระบายความร้อนและพัดลมขึ นและออกจากบอร์ดเครื อง 

 

การใส่ชุดแผงระบายความร้อนและพัดลมกลับเข้าที  

ในการใส่ชุดแผงระบายความร้อนและพัดลมกลับเข้าที  ให้ทําย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น  
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บอร์ด IO 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดบอร์ด IO 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดฮาร์ดไดร์ฟออก  
5. ถอดออปติคอลไดรฟ์ออก  
6. ถอดการ์ดเครือข่ายภายในแบบไร้สาย (WLAN)  
7. ถอดการ์ดเครือข่ายวงกว้างไร้สาย (WWAN)  
8. ถอดคีย์บอร์ดออก  
9. ถอดที พักมือออก  

10. ถอดชุดจอแสดงผลออก  
11. ถอดโครง เคส ExpressCard  
12. ถอดบอร์ดเครื องออก  
13. ถอดสกรูที ยึดบอร์ด IO และคอมพิวเตอร์ออก 

 

14. ยกบอร์ด IO ขึ นและพลิกกลับด้าน 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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15. ถอดสายบอร์ด IO ออกจากบอร์ด IO

 

16. ถอดบอร์ด IO ออกจากเครื องคอมพิวเตอร์ 

การเปลี ยนบอร์ด IO 

เปลี ยนบอร์ด IO โดยทําตามขั นตอนข้างต้นโดยกลับลําดับกัน  
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คีย์บอร์ด 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดคีย์บอร์ด 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. พลิกคอมพิวเตอร์โดยให้ด้านข้างหันขึ น  
4. ใช้แผ่นพลาสติกเล็ก ๆ กดที ล็อค และงัดแป้นพิมพ์เพื อนําออก 

 

5. พลิกคีย์บอร์ดกลับด้านและวางไว้บนที พักฝ่ามือ 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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6. ค่อย ๆ ยกคลิปเพื อคลายสายคีย์บอร์ด 

 

7. ปลดสายคีย์บอร์ดจากขั วต่อที เมนบอร์ด และนําคีย์บอร์ดออกจากคอมพิวเตอร์



 

การใส่คีย์บอร์ดกลับเข้าที  

ในการใส่หน่วยความจํากลับเข้าที  ให้ทําย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น  
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กรอบจอแสดงผล 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดกรอบจอแสดงผล 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดฮาร์ดไดร์ฟออก  
5. ถอดออปติคอลไดรฟ์ออก  
6. ถอดการ์ดเครือข่ายภายในแบบไร้สาย (WLAN)  
7. ถอดการ์ดเครือข่ายวงกว้างไร้สาย (WWAN)  
8. ถอดคีย์บอร์ดออก  
9. ถอดที พักมือออก  

10. ถอดชุดจอแสดงผลออก  
11. ใช้ปลายไขควงพลาสติกค่อยๆ งัดใต้กรอบจอแสดงผลเพื อปลดออกจากชุดประกอบจอแสดงผล 

 

12. ยกกรอบจอขึ นและนําออกจากชุดประกอบจอแสดงผล 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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การใส่กรอบจอแสดงผลกลับเข้าที  

ในการใส่กรอบจอแสดงผลกลับเข้าที  ให้ทําย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น  
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จอแสดงผล 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดแผงหน้าจอ 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดฮาร์ดไดร์ฟออก  
5. ถอดออปติคอลไดรฟ์ออก  
6. ถอดการ์ดเครือข่ายภายในแบบไร้สาย (WLAN)  
7. ถอดการ์ดเครือข่ายวงกว้างไร้สาย (WWAN)  
8. ถอดคีย์บอร์ดออก  
9. ถอดที พักมือออก  

10. ถอดชุดจอแสดงผลออก  
11. ถอดกรอบจอแสดงผลออก  
12. ถอดสกรูที ยึกจอแสดงผลเข้ากับชุดประกอบออก 

 

13. ค่อย ๆ ยกจอแสดงผลออกจากชุดประกอบ 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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14. ถอดสกรูที ยึกหูยึดและบานพับเข้ากับจอแสดงผล

 

15. นําบานพับและหูยึดออกจากจอแสดงผล  

การใส่แผงหน้าจอกลับเข้าที  

ในการใส่แผงหน้าจอกลับเข้าที  ให้ทําย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น  
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หน่วยความจํา 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดโมดูลหน่วยความจํา 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. กดคลิปยึดหน่วยความจําออกจากกันเพื อคลายล็อคเมมโมรี  

 

5. ถอดหน่วยความจําออกจากขั วต่อที แผงวงจร

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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การใส่โมดูลหน่วยความจํากลับเข้าที  

ใส่หน่วยความจํากลับเข้าที โดยทําตามขั นตอนข้างต้นสลับลําดับกัน  
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การ์ดหน่วยความจํา 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดการ์ดหน่วยความจํา 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. กดการ์ดหน่วยความจําเข้าเพื อปลดล็อคออกจากคอมพิวเตอร์

 

3. เลื อนการ์ดหน่วยความจําออกจากคอมพิวเตอร์ 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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การใส่การ์ดหน่วยความจํากลับเข้าที  

ใส่การ์ดหน่วยความจํากลับเข้าที โดยทําตามขั นตอนข้างต้นสลับลําดับกัน 
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ออปติคอลไดรฟ์ 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดออปติคอลไดรฟ์ 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดสกรูที ยึดออปติคอลไดรฟ์กับคอมพิวเตอร์ 

 

5. ใช้ไขควงค่อย ๆ งัดออปติคอลไดร์ฟออกจากคอมพิวเตอร์ 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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การใส่ออปติคอลไดรฟ์กลับเข้าที  

ในการใส่ออปติคอลไดรฟ์กลับเข้าที  ให้ทําย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น  
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ที พักมือ 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดที พักมือ 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดฮาร์ดไดร์ฟออก  
5. ถอดออปติคอลไดรฟ์ออก  
6. ถอดยางรองที ด้านล่างคอมพิวเตอร์ออก 

 

7. ถอดสกรูที ยึกที พักมือเข้ากับด้านล่างคอมพิวเตอร์ออก 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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8. พลิกคอมพิวเตอร์โดยให้ด้านข้างหันขึ น 
9. ถอด คีย์บอร์ด 

10. เปิดคลิปที ยึดสายปุ่มมีเดียเข้ากับบอร์ดเครื อง 

 

11. ปลดสายปุ่มมีเดียจากขั วต่อที บอร์ดเครื อง 
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12. เปิดคลิปที ยึดสายข้อมูลทัชแพดเข้ากับบอร์ดเครื อง 

 

13. ปลดสายข้อมูลทัชแพดจากขั วต่อที บอร์ดเครื อง 



 

14. เปิดคลิปที ยึดสายข้อมูลการ์ดเสียงเข้ากับบอร์ดเครื อง 

 

15. ปลดสายข้อมูลการ์ดเสียงจากขั วต่อที บอร์ดเครื อง 



 

16. เปิดคลิปที ยึดสายตัวอ่านลายนิ วมือเข้ากับบอร์ดเครื อง 

 

17. ปลดสายตัวอ่านลายนิ วมือจากขั วต่อที บอร์ดเครื อง 



 

18. ถอดสกรูที ยึดที พักมือเข้ากับด้านหน้าคอมพิวเตอร์ออก 

 

19. ค่อย ๆ งัดขอบที พักมือเพื อปลดล็อคที พักมือ 



 

20. ยกที พักมือขึ นและยกออกจากคอมพิวเตอร์ 

 

การใส่ที พักมือกลับเข้าที  

ใส่ที พักมือกลับเข้าที โดยทําตามขั นตอนข้างต้นสลับลําดับกัน  
 

łąĿşţĆĂĿÐĚŞŰŀřĹłęŀăĚąĿł  

file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/parts.htm


łąĿşţĆĂĿÐĚŞŰŀřĹłęŀăĚąĿł  

การถอดและใส่ชิ นส่วนกลับเข้าที   
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 
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  แบตเตอรี  

  ExpressCard 

  ฝาครอบฐาน 

  ฮาร์ดไดรฟ์ 

  ถ่านกระดุม 

  การ์ดเครือข่ายภายในแบบไร้สาย (WLAN) 

  ที พักมือ 

  การ์ด Bluetooth 

  ลําโพง  

  กรอบจอแสดงผล 

  กล้อง 

  ชุดระบายความร้อน 

  บอร์ดระบบ 

  การ์ดหน่วยความจํา 

  การ์ด Subscriber Identity Module (SIM) 

  หน่วยความจํา 

  ออปติคอลไดรฟ์ 

  การ์ดเครือข่ายวงกว้างไร้สาย (WWAN) 

  คีย์บอร์ด 

  การ์ดเสียง 

  แผงวงจรเปิดปิด 

  ชุดจอแสดงผล 

  จอแสดงผล 

  เคส ExpressCard 

  โปรเซสเซอร์ 

  บอร์ด I/O 
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โปรเซสเซอร ์
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดตัวประมวลผล 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดฮาร์ดไดร์ฟออก  
5. ถอดออปติคอลไดรฟ์ออก  
6. ถอดการ์ดเครือข่ายภายในแบบไร้สาย (WLAN)  
7. ถอดการ์ดเครือข่ายวงกว้างไร้สาย (WWAN)  
8. ถอดคีย์บอร์ดออก  
9. ถอดที พักมือออก  

10. ถอดชุดจอแสดงผลออก  
11. ถอดโครง เคส ExpressCard  
12. ถอดบอร์ดเครื องออก  
13. ถอดแผงระบายความร้อนและพัดลมออก  
14. ใช้ไขควงหัวแบนหมุนสกรูทวนเข็มนาฬิกาเพื อคลายโปรเซสเซอร์ออกจากเต้ารับที บอร์ดเครื อง 

 

15. ยกโปรเซสเซอร์ขึ นและนําออกจากบอร์ดเครื อง 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 

file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/parts.htm
file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/work.htm#before
file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/Battery.htm
file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/base_cover.htm
file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/HDD.htm
file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/ODD.htm
file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/WLAN.htm
file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/WWAN.htm
file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/Keyboard.htm
file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/Palmrest.htm
file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/Display.htm
file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/ExCard_cage.htm
file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/sys_brd.htm
file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/Heatsink.htm


 

การใส่โปรเซสเซอร์กลับเข้าที  

ในการใส่โปรเซสเซอร์กลับเข้าที  ให้ทําย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น 

łąĿşţĆĂĿÐĚŞŰŀřĹłęŀăĚąĿł  

ข้อควรระวัง : ขณะใส่โปรเซสเซอร์ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแถบล็อคอยู่ในตําแหน่งเปิดจนสุดก่อนกดโมดูลโปรเซสเซอร์เข้าที เต้ารับ โมดูลโปรเซสเซอร์ที ใส่ไว้ไม่ถูกต้องอาจส่งผลให้การ
เชื อมต่อของระบบไม่ต่อเนื องหรือทําให้ไมโครโปรเซสเซอร์และซอคเก็ต ZIF เสียหายได้อย่างถาวร 

file:///C:/Users/Master/Desktop/badtext/Thai/th_vos3500/SM/parts.htm


łąĿşţĆĂĿÐĚŞŰŀřĹłęŀăĚąĿł  

แผงวงจรเปิดปิด 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดบอร์ด Power-Button 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดฮาร์ดไดร์ฟออก  
5. ถอดออปติคอลไดรฟ์ออก  
6. ถอดคีย์บอร์ดออก  
7. ถอดที พักมือออก  
8. แกะเทปที ยึดสายปุ่มเปิดปิดเครื องเข้ากับแผงวงจรเปิดปิดออก 

 

9. ถอดสกรูที ยึดแผงวงจรเปิดปิดเข้ากับที พักมือ 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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10. เปิดคลิปที ยึดสายปุ่มเปิดปิดเครื องเข้ากับแผงวงจรเปิดปิดออก 

 

11. ปลดสายปุ่มเปิดปิดจากแผงวงจรเปิดปิด 



 

12. ยกแผงวงจรปุ่มเปิดปิดขึ น และยกออกจากคอมพิวเตอร์

 

การใส่แผงวงจรเปิดปิด 

ใส่แผงวงจรเปิดปิดกลับเข้าที โดยทําตามขั นตอนข้างต้นสลับลําดับกัน  
 

łąĿşţĆĂĿÐĚŞŰŀřĹłęŀăĚąĿł  
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การ์ด Subscriber Identity Module (SIM) 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดซิมการ์ด 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. กดที ซิมการ์ดเพื อนําออกจากคอมพิวเตอร์ 

 

4. เลื อนซิมการ์ดออกจากคอมพิวเตอร์

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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การใส่ซิมการ์ดกลับเข้าที  

ใส่ซิมการ์ดกลับเข้าที  โดยย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น  

łąĿşţĆĂĿÐĚŞŰŀřĹłęŀăĚąĿł  
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ลําโพง 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดลําโพง 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดฮาร์ดไดร์ฟออก  
5. ถอดออปติคอลไดรฟ์ออก  
6. ถอดคีย์บอร์ดออก  
7. ถอดที พักมือออก  
8. นําเทปยึดสายลําโพงด้านหน้าของที พักมือออก

 

9. นําทัชแพดและสายข้อมูลตัวอ่านลายนิ วมือออกจากแนวเดินสายที บริเวณที พักมือ 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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10. นําเทปยึดสีเงินที ยึดสายลําโพงเข้ากับที พักมือออก 

 

11. ปลดสายลําโพงออกจากแนวเดินสายที บริเวณที พักมือ 



 

12. นําสกรูที ยึดลําโพงเข้ากับที พักมือออก 

 

13. ยกลําโพงขึ นและออกจากที พักมือ 



 

การใส่ลําโพงกลับเข้าที  

ในการใส่ลําโพงกลับเข้าที  ให้ทําย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น  
 

łąĿşţĆĂĿÐĚŞŰŀřĹłęŀăĚąĿł  
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กลับไปยังหน้าเอกสารหลัก  

  ข้อมูลจําเพาะ  
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500  

 

  การสื อสาร   อะแดปเตอร์ AC

  โปรเซสเซอร์    พอร์ตและขั วต่อ
  ExpressCard   ไดรฟ์
  คีย์บอร์ด   การแสดงผล 
  ข้อมูลระบบ   ขนาด 
  แบตเตอรี   ลักษณะการใช้งาน
  ระบบเสียง   จอแสดงผล
  ทัชแพด   หน่วยความจํา

 หมายเหตุ : ผลิตภัณฑ์ที จัดจําหน่ายอาจแตกต่างกันในแต่ละภูมิภาค สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับการกําหนดค่าคอมพิวเตอร์ของคุณ กรุณาคลิก Start(เริ ม) ® Help and Support (บริการช่วยเหลือ
และวิธีใช)้ และเลือกตัวเลือกเพื อแสดงข้อมูลเกี ยวกับคอมพิวเตอร์ของคุณ

ข้อมูลระบบ  

ชิปเซ็ต Intel® HM57 

ขนาดของบัส DRAM 64 บิต 

Flash EPROM 4 MB 

บัส PCI-E x16 PCI Express 

โปรเซสเซอร ์ 

ประเภท Intel Core™ i3 series 
Intel Core i5 series 
Intel Core i7 series 

L1 cache 32 KB ต่อแกน 

L2 cache 256 KB ต่อแกน 

L3 cache สูงสุด 4 เมกะไบต์ (ใช้ร่วมกัน)  

หน่วยความจํา  

ประเภท DDR3 SDRAM 

ความเร็ว 1066 MHz หรือ 1333 MHz 

  

หมายเหตุ : โปรเซสเซอร์ดูอัลคอร์ Intel Core i3/i5/i7 ที จัดส่งมา
พร้อมกับคอมพิวเตอร์ของคุณรองรับทั งหน่วยความจําแบบ 1066 MHz 
และ 1333 MHz ทั งนี โปรเซสเซอร์ดูอัลคอร์ สามารถทํางานได้กับหน่วย
ความจําแบบ 1066 MHz เท่านั น 

ช่องเสียบ ช่องเสียบ SODIMM 2 ช่อง 

ความจุของโมดูล 1 GB, 2 GB หรือ 4 GB 

หน่วยความจําขั นตํ า 1 กิกะไบต์ 

หน่วยความจําสูงสุด 8 GB 

  

หมายเหตุ : ระบบปฏิบัติการ 64 บิตเท่านั นที สามารถรองรับหน่วยความจําได้มากกว่า 4 GB 

การแสดงผล  

ประเภท รองรับทั งการ์ดจอออนบอร์ดและแยกเฉพาะ 

ตัวควบคุม : 

ในตัว Intel Graphics Media Accelerator HD 

แยกต่างหาก NVIDIA GeForce 310M 

เอาต์พุต ช่องต่อ VGA 15 ขา 

ระบบเสียง  

ประเภท ตัวถอดสัญญาณเสียงรายละเอียดสูง (HDA) สองช่องทาง 

ตัวควบคุม IDT 92HD81 

ลําโพง สอง 

วงจรขยายสัญญาณเสียงสําหรับลําโพงภายใน ช่องสัญญาณ 2 W 

ตัวควบคุมเสียง ปุ่มควบคุมสื อ เมนูโปรแกรม 

การเชื อมต่อ  

โมเด็ม รองรับโมเด็ม USB ต่อพ่วงเท่านั น (อุปกรณ์เสริม) 

อะแดปเตอร์เครือข่าย Realtek RTL8111TL 
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ระบบไร้สาย การ์ดเครือข่ายภายในไร้สาย (WLAN) 
การ์ดเครือข่ายวงกว้าง (WWAN) 
ไวแมกซ์ (WiMAX) 

Bluetooth® ไร้สาย 

ExpressCard 

  

หมายเหตุ : สล็อต ExpressCard ไม่สนับสนุนการ์ด PC 

ช่องต่อ ExpressCard ช่องเสียบ ExpressCard 

การ์ดที รองรับ ExpressCard 34 มม. 

พอร์ตและช่องต่อ  

ระบบเสียง ช่องต่อไมโครโฟน ช่องต่อลําโพง/หูฟังระบบสเตอริโอ 

การแสดงผล ช่องต่อ VGA 15 ขา 
ช่องต่อ HDMI 19 ขา 

อะแดปเตอร์เครือข่าย ช่องต่อ RJ-45 

USB ช่องต่อ USB 2.0 สามช่อง 
ช่องต่อ eSATA/USB 2.0 หนึ งช่อง 

ตัวอ่านการ์ดความจํา ตัวอ่านการ์ดความจําแบบ 8-in-1 

Mini-Card รองรับการ์ด PCI-E half-mini สําหรับ WLAN 
รองรับการ์ด PCI-E full-mini สําหรับ WWAN 
รองรับการ์ด PCI-E 6250 half-mini สําหรับ WiMax 

ไดรฟ์ 

ฮาร์ดดิสก์ SATA 2 HDD 
SATA 2 HDD แบบพกพา 

ออปติคอลไดรฟ์ DVD+/-RW 
Blu-ray 

จอแสดงผล  

ประเภท 15.60 นิ วแบบกันแสงจ้า (AG), true life (TL) ความละเอียดสูงกินไฟ
ตํ า (LC) ไดโอดเปล่งแสงสีขาว (WLED)  

พื นที ใช้งาน X/Y 344.232 มม. X 193.536 มม. 

ขนาด : 

สูง 209.50 มม. (08.25 นิ ว) 

กว้าง 359.30 มม. (14.15 นิ ว) 

แนวทะแยง 396.24 มม. (15.60 นิ ว)

ความละเอียดสูงสุด 1366 x 768 ที ระดับ 262 K ส ี

ความสว่างสูงสุด 200 nits 

มุมทํางาน 0° (เกือบ) ถึง 135° 

อัตราการกะพริบหน้าจอ 60 Hz 

มุมมองภาพ : 

แนวนอน 40/40 

แนวตั ง 10/30 

ระยะห่างระหว่างพิกเซล 0.252 มม. 

คีย์บอร์ด  

จํานวนปุ่ม สหรัฐอเมริกา: 86 ปุ่ม 
สหราชอาณาจักร: 87 ปุ่ม 
บราซิล: 87 ปุ่ม 
ญี ปุ่น: 90 ปุ่ม 

การเรียงปุ่มบนแป้นพิมพ์ QWERTY/AZERTY/Kanji 

ทัชแพด  

พื นที ใช้งาน 

แกน X 81.0 mm 

แกน Y 42.0 mm 

แบตเตอรี   

ประเภท ลิเธียมไอออน 4 เซลล์ "อัจฉริยะ" (2.6 AHr) 
ลิเธียมไอออน 6 เซลล์ "อัจฉริยะ" (2.6 AHr) 
ลิเธียมไอออน 9 เซลล์ "อัจฉริยะ" (2.8 AHr) 

เวลาชาร์จเมื อปิดคอมพิวเตอร์ ประมาณ 4 ชั วโมง (กับแบตเตอรี ที ชาร์ จเต็ม) 

ระยะเวลาการทํางาน ระยะเวลาการใช้งานของแบตเตอรี จะแตกต่างกันออกไปขึ นอยู่กับ
ลักษณะการใช้งานและจะลดลงอย่างเห็นได้ชัด สําหรับการใช้งานในบาง
ลักษณะที ต้องใช้กําลังไฟอย่างมาก 



อายุการใช้งาน รอบการชาร์จประมาณ 300 รอบ 

หนา : 

4 เซลล์/6 เซลล์/9 เซลล์ 57.80 มม. (2.27 นิ ว) 

สูง : 

4 เซลล์/6 เซลล์ 20.80 มม. (81 นิ ว) 

9 เซลล์ 40.15 มม. (1.58 นิ ว) 

กว้าง : 

4 เซลล์/6 เซลล์/9 เซลล์ 255.60 มม. (10.06 นิ ว) 

นํ าหนัก : 

4 เซลล์ 250.00 กรัม (0.55 ปอนด์) 

6 เซลล์ 340.00 กรัม (0.75 ปอนด์) 

9 เซลล์ 504.50 กรัม (1.11 ปอนด์) 

แรงดันไฟฟ้า : 

4 เซลล์ 14.80 โวลต์ (กระแสตรง) 

6 เซลล์/9 เซลล์ 11.10 โวลต์ (กระแสตรง) 

ช่วงอุณหภูมิ : 

ขณะใช้งาน 0 °C ถึง 35 °C (32 °F ถึง 95 °F) 

เมื อไม่ได้ใช้งาน –40 °C ถึง 65 °C (–40 °F ถึง 149 °F) 

ถ่านกระดุม ถ่านกระดุมลิเธียม CR2032 ขนาด 3 V 

อะแดปเตอร์ AC  

แรงดันไฟเข้า 100 VAC–240 VAC 

กระแสไฟฟ้าเข้า (สูงสุด) 2.5 แอมแปร์ 

ความถี ของกระแสไฟฟ้าเข้า 50 Hz–60 Hz 

พลังงานเอาท์พุท 65 W หรือ 90 W 

กระแสไฟฟ้าออก : 

65 W 4.34 A (จังหวะสูงสุดที  4 วินาที) 
3.34 A (ต่อเนื อง) 

90 W 5.62 A (จ่ายได้สูงสุดที  4 วินาที) 
4.62 A (ต่อเนื อง) 

หนา : 

65 W 57.80 มม. (2.27 นิ ว) 

90 W 70.00 มม. (2.75 นิ ว) 

สูง : 

65 W 28.30 มม. (1.11 นิ ว) 

90 W 22.60 มม. (0.88 นิ ว) 

กว้าง : 

65 W 137.20 มม. (5.40 นิ ว) 

90 W 147.00 มม. (5.78 นิ ว) 

ช่วงอุณหภูมิ : 

ขณะใช้งาน 0 °C ถึง 35 °C (32 °F ถึง 95 °F) 

เมื อไม่ได้ใช้งาน –40 °C ถึง 65 °C (–40 °F ถึง 149 °F) 

ขนาด  

หนา 250.00 มม. (9.84 นิ ว) 

สูง 22.90 มม.–31.90 มม. (0.90 นิ ว–1.25 นิ ว) 
แบตเตอรี ขนาด 6 เซลล์และพื นที นอกแบตเตอรี  

กว้าง 375.00 มม. (14.76 นิ ว) 

นํ าหนัก  2.30 กรัม (5.07 ปอนด์) 
แบตเตอรี ขนาด 4 เซลล์และไดร์ฟข้อมูลสื อ 

ลักษณะการใช้งาน  

ช่วงอุณหภูมิ :  

ขณะใช้งาน 0 °C ถึง 35 °C (32 °F ถึง 95 °F) 

ไม่ได้ใช้งาน –40 °C ถึง 65 °C (–40 °F ถึง 149 °F) 

ความชื นสัมพัทธ์ (สูงสุด) : 

ขณะใช้งาน 10 % ถึง 90 % (ไม่มีไอนํ า) 

ไม่ได้ใช้งาน 20 % ถึง 95 % (ไม่มีไอนํ า) 

การสั นสะเทือนสูงสุด : 

ขณะใช้งาน 0.66 Grms (2 Hz–600 Hz) 

ไม่ได้ใช้งาน 1.30 Grms (2 Hz–600 Hz) 

  



กลับไปยังหน้าเอกสารหลัก 

  

  

หมายเหตุ : การสั นสะเทือนวัดโดยใช้สเปคตรัมการสั นสะเทือนแบบสุ่มที จําลองสภาพการใช้งานของผู้ใช้ 

การกระแทกสูงสุด : 

ขณะใช้งาน 110 G (2 ms) 

ไม่ได้ใช้งาน 160 G (2 ms) 

  

หมายเหตุ : การกระแทกวัดที ตําแหน่งหยุดหัวอ่านของฮาร์ดไดรฟ์ โดยจะมีสัญญาณตรวจจับทุก 2 มิลลิวินาที 
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เมนบอร์ด 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอดเมนบอร์ด 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดฮาร์ดไดร์ฟออก  
5. ถอดออปติคอลไดรฟ์ออก  
6. ถอดการ์ดเครือข่ายภายในแบบไร้สาย (WLAN)  
7. ถอดการ์ดเครือข่ายวงกว้างไร้สาย (WWAN)  
8. นําหน่วยความจําออก  
9. ถอดคีย์บอร์ดออก  

10. ถอดที พักมือออก  
11. ถอดชุดจอแสดงผลออก  
12. ถอดโครง เคส ExpressCard  
13. ถอดถ่านกระดุมออก  
14. ถอดสกรูที ยึดเมนบอร์ดกับคอมพิวเตอร์ออก 

 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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15. ค่อย ๆ ยกบอร์ดเครื  องขึ นและยกออกจากคอมพิวเตอร์ 

 

การติดตั งเมนบอร์ด 

ในการใส่เมนบอร์ดกลับเข้าที  ให้ทําย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น  
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การ์ดเครือข่ายภายในแบบไร้สาย (WLAN) 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอด WLAN การ์ด 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดสายอากาศออกจากการ์ด WLAN 

 

5. ถอดสกรูที ยึดการ์ด WLAN เข้ากับเมนบอร์ด 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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6. ดึงการ์ด WLAN ออกจากขั วต่อบนเมนบอร์ด และถอดออกจากคอมพิวเตอร์ 

 

การใส่ WLAN การ์ด 

ใส่การ์ด WLAN โดยทําตามขั นตอนข้างต้นสลับลําดับกัน 

łąĿşţĆĂĿÐĚŞŰŀřĹłęŀăĚąĿł  
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 การทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร ์
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500  

ก่อนทําการปรับเปลี ยนภายในเครื องคอมพิวเตอร์ 

โปรดปฏิบัติตามคําแนะนําเพื อความปลอดภัยต่อไปนี เพื อป้องกันความเสียหายที อาจเกิดกับคอมพิวเตอร์และเพื อความปลอดภัยของตัวคุณเอง ให้ถือว่าแต่ละขั นตอนที ระบุในเอกสารนี เป็นไปตามเงื อนไขต่อไปนี  นอก
จากจะระบุไว้เป็นอย่างอื น : 

l คุณได้ดําเนินขั นตอนในหัว การทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
l คุณได้อ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที จัดส่งแนบมาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ของคุณแล้ว 
l อุปกรณ์สามารถเปลี ยนได้ หรือถ้าซื อแยกต่างหาก สามารถติดตั งโดยย้อนขั นตอนการถอด 

เพื อป้องกันไม่ให้คอมพิวเตอร์ของคุณเสียหาย ให้ปฏิบัติตามขั นตอนต่อไปนี ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ 

1. ตรวจสอบว่าพื นผิวที ใช้วางคอมพิวเตอร์นั นเรียบและสะอาดเพื อป้องกันไม่ให้ฝาครอบคอมพิวเตอร์มีรอยขีดข่วน  
2. ปิดคอมพิวเตอร์ (กรุณาดูที  การปิดคอมพิวเตอร์)  
3. หากต่อคอมพิวเตอร์เข้ากับอุปกรณ์ต่อพ่วง (ต่อพ่วงไว้) เช่นอุปกรณ์เสริม Media Base หรือ Battery Slice ให้ปลดออก  

4. ปลดสายสายเครือข่ายทั งหมดออกจากคอมพิวเตอร์  
5. ถอดปลั กคอมพิวเตอร์และอุปกรณ์ต่างๆ ทั งหมดที ต่ออยู่กับคอมพิวเตอร์ออกจากเต้ารับไฟฟ้า  
6. ปิดฝาจอแสดงผลและพลิกคอมพิวเตอร์ควํ าลงบนพื นผิวเรียบ  

7. ถอดแบตเตอรี หลัก (ดูที  แบตเตอรี )  
8. หงายฝาบนคอมพิวเตอร์ขึ น  
9. เปิดจอแสดงผล  

10. กดปุ่มเปิด/ปิดเครื องเพื อต่อกราวด์เมนบอร์ด  

11. ถอด ExpressCards หรือ Smart Cards ใดๆ ที ติดตั งไว้ออกจากช่องเสียบ  
12. ถอดฮาร์ดไดรฟ์ออก (กรุณาดูที  ฮาร์ดไดรฟ์)  

 เครื องมือที แนะนําให้ใช ้

ขั นตอนต่างๆ ในเอกสารนี จําเป็นต้องใช้เครื องมือต่อไปนี  : 

l ไขควงปากแบนขนาดเล็ก 
l ไขควงหัวแฉกเบอร์ 0 
l ไขควงหัวแฉกเบอร์ 1 
l แท่งพลาสติกขนาดเล็กสําหรับงัด 
l ซีดีโปรแกรมอัพเดตงแฟลช BIOS 

 การปิดคอมพิวเตอร์ 

1. ปิดระบบปฏิบัติการ :  
 

l ใน Windows Vista® :  

  ก่อนทําการปรับเปลี ยนภายในเครื องคอมพิวเตอร์ 

  เครื องมือที แนะนําให้ใช้  

  การปิดคอมพิวเตอร์ 

  หลังจากทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ 

  

 คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance

 ข้อควรระวัง : การซ่อมแซมหลายส่วนควรดําเนินการโดยช่างผู้ชํานาญงานเท่านั น คุณควรดําเนินการแก้ไขปัญหาและซ่อมแซมอย่างง่าย ตามที อนุญาตในเอกสารประกอบของผลิตภัณฑ์ 
หรือตามที แนะนําโดยทีมบริการและสนับสนุนทางออนไลน์และทางโทรศัพท์เท่านั น การรับประกันของคุณ จะไม่รวมถึงความเสียหายอันเกิดจากการบริการที ไม่ได้รับการรับรองจาก Dell 
อ่านและปฏิบัติตามคําแนะนําเพื อความปลอดภัยที มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์ 

 ข้อควรระวัง : เพื อป้องกันไฟฟ้าสถิต ให้กําจัดไฟฟ้าสถิตในตัวคุณโดยการสวมสายรัดข้อมือป้องกันไฟฟ้าสถิต หรือให้สัมผัสพื นผิวโลหะที ไม่มีการเคลือบ เช่น ช่องต่อที ด้านหลังของ
คอมพิวเตอร์ เป็นระยะๆ

 ข้อควรระวัง : จับอุปกรณ์และการ์ดต่างๆ ด้วยความระมัดระวัง ห้ามสัมผัสอุปกรณ์หรือหน้าสัมผัสของการ์ด จับการ์ดโดยจับที ขอบหรือที แผงยึดที เป็นโลหะ ส่วนอุปกรณ์ เช่น โปรเซสเซอร์ 
ให้จับที ขอบห้ามจับที ขาอุปกรณ์

 ข้อควรระวัง : เมื อปลดสาย ให้ดึงที ขั วต่อหรือที ตัวปลั ก อย่าดึงที ตัวสาย สายบางชนิดใช้ขั วต่อแบบล็อคได้ เมื อต้องการถอดสายชนิดนี ออก ให้กดตัวล็อคก่อนที จะดึงสายออก และใน
ขณะที ดึงขั วต่อออก ให้ดึงออกตรง เพื อไม่ให้ขาขั วต่อหักหรืองอ นอกจากนี  ก่อนจะเสียบปลั ก ให้ปลั กและช่องเสียบอยู่ในแนวเดียวกัน และเสียบในด้านที ถูกต้อง 

หมายเหตุ : สีของคอมพิวเตอร์และของอุปกรณ์บางอย่างอาจไม่เหมือนกับสีที แสดงในเอกสารนี  

 ข้อควรระวัง : ปลดสายเครือข่ายโดยถอดสายออกจากคอมพิวเตอร์ก่อน แล้วจึงถอดสายจากอุปกรณ์เครือข่าย

 ข้อควรระวัง : คุณต้องถอดแบตเตอรี หลักออกก่อนทําการบํารุงรักษาคอมพิวเตอร์ เพื อป้องกันไม่ให้เมนบอร์ดเสียหาย 

 ข้อควรระวัง : เพื อป้องกันไฟฟ้าดูด ให้ถอดปลั กคอมพิวเตอร์ออกจากเต้ารับทุกครั งก่อนจะเปิดหน้าจอแสดงผล

 ข้อควรระวัง : ก่อนที จะสัมผัสชิ นส่วนภายในของคอมพิวเตอร์ ให้คายประจุไฟฟ้าสถิตจากตัวคุณโดยการจับพื นผิวโลหะที ไม่มีการเคลือบ เช่น โลหะที ด้านหลังของคอมพิวเตอร์ ในระหว่าง
ปฏิบัติงาน ให้คอยสัมผัสพื นผิวโลหะไม่มีการเคลือบเป็นระยะๆ เพื อคายประจุไฟฟ้าสถิตซึ งอาจทําความเสียหายกับส่วนประกอบภายในได้

 ข้อควรระวัง: เพื อป้องกันการสูญหายของข้อมูล ให้บันทึกและปิดไฟล์ทั งหมดที เปิดอยู่ และออกจากโปรแกรมต่างๆ ก่อนที จะปิดคอมพิวเตอร์
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คลิกที  Start  แล้วคลิกลูกศรที มุมขวาล่างของเมนู Start ดังภาพที แสดงไว้ด้านล่าง แล้วคลิก Shut Down 

  

l ใน Windows® XP :  

Click Start®  Turn Off Computer®  Turn Off  

คอมพิวเตอร์จะปิดหลังจากเสร็จสิ นขั นตอนการปิดระบบปฏิบัติการ 

2. ตรวจสอบว่าได้ปิดคอมพิวเตอร์และอุปกรณ์ทั งหมดที ต่ออยู่กับคอมพิวเตอร์แล้ว ถ้าหลังจากปิดระบบปฏิบัติการแล้ว คอมพิวเตอร์และอุปกรณ์ที ต่ออยู่ไม่ได้ปิดการทํางานโดยอัตโนมัติ ให้กดปุ่มเปิด/ปิดค้างไว้
ประมาณ 6 วินาทีเพื อปิดคอมพิวเตอร์พร้อมทั งอุปกรณ์ที ต่ออยู่  

หลังจากทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ 

หลังจากที คุณดําเนินการเปลี ยนชิ นส่วนใดๆ เสร็จสิ นแล้ว ตรวจสอบว่าคุณได้ต่ออุปกรณ์ภายนอก การ์ด และสายใดๆ ก่อนที จะเปิดเครื องคอมพิวเตอร์ของคุณ 

1. ต่ออุปกรณ์ต่อพ่วง เช่น ตัวจําลองพอร์ต, battery slice หรือ media base แล้วใส่การ์ด เช่น ExpressCard กลับเข้าที  

2. เสียบสายโทรศัพท์หรือสายเครือข่ายเข้ากับคอมพิวเตอร์  
3. ใส่แบตเตอรี กลับเข้าที   
4. เสียบปลั กคอมพิวเตอร์และอุปกรณ์ต่างๆ ทั งหมดที ต่ออยู่กับคอมพิวเตอร์เข้ากับเต้ารับไฟฟ้า  
5. เปิดคอมพิวเตอร์  

łąĿşţĆĂĿÐĚŞŰŀřĹłęŀăĚąĿł  

ข้อควรระวัง : เพื อไม่ให้คอมพิวเตอร์ชํารุดเสียหาย ให้ใช้เฉพาะแบตเตอรี ที ออกแบบขึ นมาสําหรับคอมพิวเตอร์ Dell รุ่นนี  โดยเฉพาะเท่านั น ห้ามใช้แบตเตอรี ที ออกแบบขึ นมาสําหรับ
คอมพิวเตอร์รุ่นอื นๆ ของ Dell 

 ข้อควรระวัง : สําหรับการเสียบสายเครือข่าย ให้เสียบสายเข้ากับอุปกรณ์เครือข่ายก่อน แล้วจึงเสียบสายอีกด้านเข้ากับคอมพิวเตอร์
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การ์ดเครือข่ายวงกว้างไร้สาย (WWAN) 
คู่มือการบริการ Dell™ Vostro™ 3500 

การถอด WWAN การ์ด 

 

1. ปฏิบัติตามขั นตอนในหัวข้อ ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์  
2. ถอดแบตเตอรี ออก  
3. ถอดฝาครอบฐาน  
4. ถอดสายอากาศออกจากการ์ด WWAN 

 

5. ถอดสกรูที ยึดการ์ด WWAN เข้ากับเมนบอร์ด 

คําเตือน : ก่อนทํางานกับส่วนประกอบภายในของคอมพิวเตอร์ กรุณาอ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที ให้มาพร้อมกับคอมพิวเตอร์ก่อน สําหรับข้อมูลเพิ มเติมเกี ยวกับข้อปฏิบัติด้านความ
ปลอดภัยที เหมาะสม สามารถดูได้จากโฮมเพจ การปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ โดยเข้าไปที  www.dell.com/regulatory_compliance 
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6. ดึงการ์ด WWAN ออกจากขั วต่อบนเมนบอร์ด และถอดออกจากคอมพิวเตอร์ 

 

การใส่ WWAN การ์ด 

ในการใส่การ์ด WWAN กลับเข้าที  ให้ทําย้อนลําดับขั นตอนข้างต้น 
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